
Alice	au	21e	siècle	
	

Il	était	une	fois,	une	petite	fille	qui	somnolait	dans	une	clairière,	tout	d’un	
coup	elle	entendu	un	bruit,	se	réveillant	en	sursautant	elle	aperçut	un	
lapin	tout	blanc	et	vêtu	d’un	costard.	Elle	se	frotta	les	yeux	pour	être	sûre	
de	ne	pas	rêver	et	le	lapin	disparut.	De	nature	curieuse,	elle	le	suivit	dans	
la	forêt	et	soudain	le	lapin	disparut	dans	un	trou	et	Alice	le	suivit	et	
disparut	dans	les	profondeurs	du	trou.		

Benommen	richtet	sich	Alice	auf.	Fremde	Gerüche	und	Geräusche	
umzingeln	sie.	Die	vielen	Menschen	um	sie	herum	tragen	merkwürdige	
Kleider	und	sprechen	komisch.	«	Pardonnez	Madame,	est-ce	que	vous	
pouvez	me	dire	où	je	suis	?	»	fragt	Alice	eine	ältere	Dame.	Diese	wirft	ihr	
einen	verwirrten	Blick	zu	und	geht	weiter.	Verloren	bahnt	sich	das	kleine	
Mädchen	einen	Weg	durch	die	Menschenmenge.	Vor	ihr	erscheint	ein	
grosses	dampfendes	Ungeheuer.	Als	alle	Menschen	hineinströmen	wird	
sie	hineingezogen.	Panisch	versucht	sie	aus	dem	Innern	hinauszufliehen,	
doch	das	Ungeheuer	setzt	sich	in	Bewegung.	«	Nächster	Halt	Berlin.	Das	
Restaurant	befindet	sich	im	Wagen	drei	»,	ertönt	eine	Stimme	aus	dem	
Nichts.	Ein	verwirrter	Mann	mit	einem	riesigen	Hut	auf	dem	Kopf	rennt	
an	Alice	vorbei	und	ruft	ihr	zu	:	«	suive-moi	petite	fille	!	».	Erleichtert	
jemanden	zu	verstehen	folgt	sie	dem	komischen	Mann.	Er	verlangsamt	
seine	Schritte	erst	im	Restaurant.	«	deux	cafés	s’il	vous	plaît.	Vite	!	»,	ruft	
er	der	Bedienung	zu.	Als	die	Getränke	angekommen	sind,	weisst	der	
Mann	Alice	an	es	zu	trinken.	Misstrauisch		greift	sie	nach	der	Tasse.	

Soudain	sa	mère	lui	tapota	le	bras	et	elle	se	réveilla	doucement	et	
remarqua	qu’elle	avait	tout	rêvé.	Sa	mère	lui	dit	de	venir	car	il	se	faisait	
tard	et	elle	s’exécuta.	Une	brindille	craqua	derrière	elle	se	qui	fit	qu’elle	
se	retourna	et	vit	un	lapin	blanc.	Etait-ce	vraiment	un	rêve	?	

	

Gruppe	C11	

	

	

	


